
Sunday of St. John Climacus  

April 3rd, 2022        

8:15 a.m. Orthros 

9:30 a.m. Divine Liturgy 
 

Monday, April 4th  

6:00 p.m. Great Compline 

Book Study following Compline 
 

Wednesday, April 6th   

6:00 p.m. Presanctified Liturgy 
 

Friday, April 8th   

6:00 p.m. 5th Salutation to the Theotokos 
 

Saturday, April 9th    

6:00 p.m. Great Vespers 
 

 

WELCOME VISITORS 
We welcome you with open arms and joy 

in our Lord and hope your experience at 

St. Katherine's is a blessing for you. 

Please join us for coffee hour in the 

Community Center after the service.  

 

MEMORIAL SERVICE 

1 year: Elaine Hatupis  

3 years: George Perparos  

 

FELLOWSHIP HOUR 

Fellowship Hour this morning is in 

memory of Elaine Hatupis. 

 

LENTEN BOOK STUDY 

A Lenten Book Study will meet on 

Monday, April 4th at 7:00 p.m. in the 

church after Compline. The book: Toolkit 

for Spiritual Growth: A Practical Guide to 

Prayer, Fasting and Almsgiving is 

available for purchase in the bookstore or 

it can be ordered on Amazon. Please read 

Chapter 2: Almsgiving. 

 

 

MYRRH BEARERS-LAST CALL 

Deadline for registration is today! Girls, 

age 8-High School, who would like to 

serve as “myrrh bearers” for the Holy 

Friday Lamentation Service and Holy 

Pascha Resurrection Service, please 

contact Antigoni Bhatia 617-308-1860. 

 

STEWARDSHIP UPDATE: 

Thank you to all who have filled out and 

turned in your 2022 Stewardship cards. To 

date we have received 120 pledges 

totaling $243,718.00. toward our goal of 

$328,000.00.  

Please help us reach our goal for this year. 

May God bless us and this parish as a 

whole for all that each and every one of us 

brings as our offering to our Lord Jesus 

Christ, and His Bride, the Church. (Fr. 

Timothy) 

 

METROPOLIS SUMMER CAMPS 

2022 Summer Camp In-Person dates: 

Session I: July 10 - 16 

Session II: July 17 - 23 

Session III: July 24 - 30  

For more information: 

https://gosfyouth.org/summer-camp 

 

 

CONFESSION TIMES: 

• Saturdays from 5:30 - 6:00 p.m. 

(before Vespers) 

• After the Great Censing in Vespers, 

please wait in the pews closest to 

the South door in the Nave. 

• By appointment  
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Welcome! 
 

 
 

Mission Statement 
To Engage, Serve, and Enrich the lives of 
Orthodox Christians, through 
Word, Worship, and Outreach, and to 
welcome all people to live the Orthodox 
Christian way of life.   

 
Address: 2716 N. Dobson Rd., Ste. 101 
Chandler, Arizona 85224 
Phone: 480-899-3330    
Website: www.stkatherineaz.org 
Email: office@st-katherine.org 
Church Office Hours: 
Tuesday-Thursday 9:30 a.m.-3:30 p.m. 
Closed 12:00-1:00 p.m. for lunch 
Fr. Timothy is off on Thursdays. 
Proistamenos: 
Rev. Fr. Timothy Pavlatos 
frtimskchurch@gmail.com 
Assistant Priest:  
Fr. Basil Rosu 
Priest Emeritus:   
Fr. Demetrios Kavouras 
 

Saints and Feasts 
 

• Sunday of St. John Climacus  

• Nicetas, Abbot of the Monastery of 

Medicium  

• Joseph the Hymnographer  

• Theodosia and Irene the Martyrs  

 

Readings: 

Nicetas, Abbot of the Monastery of 

Medicium 

Saint Nicetas lived in the eighth century and 

became the Abbot of the Monastery of 

Medicium, which was near the city of Triglia 

on the Sea of Marmara. For his Orthodox 

confession of the veneration of the holy icons, 

he was persecuted and exiled twice by the 

Iconoclast Emperor Leo the Armenian, but 

recalled by Michael the Stutterer, and reposed, 

adorned with the twofold crown of holiness 

and of confession of the Orthodox Faith, about 

the year 824. 

 

Joseph the Hymnographer 

Saint Joseph was from Sicily, the son of 

Plotinus and Agatha. Because Sicily had been 

subjugated by the Moslems, he departed 

thence and, passing from place to place, came 

with Saint Gregory of Decapolis (see NOV. 

20) to Constantinople, where he endured bitter 

afflictions because of his pious zeal. 

Travelling to Rome, he was captured by Arab 

pirates and taken to Crete, whence he later 

returned to Constantinople. He became an 

excellent hymnographer and reposed in 

holiness shortly after 886 (according to some, 

it was in 883). The melismatic canons of the 

Menaion are primarily the work of this 

Joseph; they bear his name in the acrostic of 

the Ninth Ode. He also composed most of the 

sacred book known as the Paracletike, which 

complements the Octoechos For this reason, 

Joseph is called par excellence the 

Hymnographer. 

 

https://st-katherine.us2.list-manage.com/track/click?u=4790d80484c9448c0ed8b0053&id=85b41097ca&e=710f61ec8f
http://www.stkatherineaz.org/
mailto:frtimskchurch@gmail.com
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=872&PCode=4LENTS&D=S&date=04/03/2022
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=4
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=4
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=5


EPISTLE AND GOSPEL  

READINGS 

 

EPISTLE READING: 

Prokeimenon. Mode Plagal 4.  

Psalm 75.11,1  

Make your vows to the Lord our God 

and perform them. 

Verse: God is known in Judah; his 

name is great in Israel. 

The reading is from St. Paul's Letter to 

the Hebrews 6:13-20 

BRETHREN, when God made a promise 

to Abraham, since he had no one greater 

by whom to swear, he swore to himself, 

saying, "Surely I will bless you and 

multiply you." And thus Abraham, having 

patiently endured, obtained the promise. 

Men indeed swear by a greater than 

themselves, and in all their disputes an 

oath is final for confirmation. So when 

God desired to show more convincingly to 

the heirs of the promise the unchangeable 

character of his purpose, he interposed 

with an oath, so that through two 

unchangeable things, in which it is 

impossible that God should prove false, 

we who have fled for refuge might have 

strong encouragement to seize the hope set 

before us. We have this as a sure and 

steadfast anchor of the soul, a hope that 

enters into the inner shrine behind the 

curtain, where Jesus has gone as a 

forerunner on our behalf, having become a 

high priest for ever after the order of 

Melchizedek.  

Προκείμενον. Ήχος πλ. δ'.  

ΨΑΛΜΟΙ 75.11,1  

Εὔξασθε καὶ ἀπόδοτε Κυρίῳ τῷ Θεῷ 

ἡμῶν. 

Στίχ. Γνωστὸς ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ὁ Θεός, ἐν 

τῷ Ἰσραὴλ μέγα τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 

Πρὸς Ἑβραίους 6:13-20 τὸ ἀνάγνωσμα 

Ἀδελφοί, τῷ Ἀβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ 

θεός, ἐπεὶ κατʼ οὐδενὸς εἶχεν μείζονος 

ὀμόσαι, ὤμοσεν καθʼ ἑαυτοῦ, λέγων, Ἦ 

μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, καὶ πληθύνων 

πληθυνῶ σε. Καὶ οὕτως μακροθυμήσας 

ἐπέτυχεν τῆς ἐπαγγελίας. Ἄνθρωποι μὲν 

γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος ὀμνύουσιν, καὶ 

πάσης αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς 

βεβαίωσιν ὁ ὅρκος. Ἐν ᾧ περισσότερον 

βουλόμενος ὁ θεὸς ἐπιδεῖξαι τοῖς 

κληρονόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ 

ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, 

ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, ἵνα διὰ δύο πραγμάτων 

ἀμεταθέτων, ἐν οἷς ἀδύνατον ψεύσασθαι 

θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν ἔχωμεν οἱ 

καταφυγόντες κρατῆσαι τῆς προκειμένης 

ἐλπίδος· ἣν ὡς ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς 

ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν, καὶ εἰσερχομένην 

εἰς τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπετάσματος· 

ὅπου πρόδρομος ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν 

Ἰησοῦς, κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδὲκ 

ἀρχιερεὺς γενόμενος εἰς τὸν αἰῶνα. 

 

GOSPEL READING: 

The Gospel According to Mark 9:17-31 

At that time, a man came to Jesus kneeling 

and saying: "Teacher, I brought my son to 

you, for he has a dumb spirit; and 

wherever it seizes him it dashes him 

down; and he foams and grinds his teeth 

and becomes rigid; and I asked your 

disciples to cast it out, and they were not 

able." And he answered them, "O faithless 

generation, how long am I to be with you? 

How long am I to bear with you? Bring 

him to me." And they brought the boy to 

him; and when the spirit saw him, 

immediately it convulsed the boy, and he 

fell on the ground and rolled about, 

foaming at the mouth. And Jesus asked his 

father, "How long has he had this?" And 

he said, "From childhood. And it has often 

cast him into the fire and into the water, to 

destroy him; but if you can do anything, 

have pity on us and help us." And Jesus 

said to him, "If you can! All things are 

possible to him who believes." 

Immediately the father of the child cried 

out and said, "I believe; help my 

unbelief!" And when Jesus saw that a 

crowd came running together, he rebuked 

the unclean spirit, saying to it, "You dumb 

and deaf spirit, I command you, come out 

of him, and never enter him again." And 

after crying out and convulsing him 

terribly, it came out, and the boy was like 

a corpse; so that most of them said, "He is 

dead." But Jesus took him by the hand and 

lifted him up, and he arose. And when he 

had entered the house, his disciples asked 

him privately, "Why could we not cast it 

out?" And he said to them, "This kind 

cannot be driven out by anything but 

prayer and fasting." They went on from 

there and passed through Galilee. And he 

would not have any one know it; for he 

was teaching his disciples, saying to them, 

"The Son of man will be delivered into the 

hands of men, and they will kill him; and 

when he is killed, after three days he will 

rise." 

Ἐκ τοῦ Κατὰ Μᾶρκον 9:17-31 

Εὐαγγελίου τὸ Ἀνάγνωσμα 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἄνθρωπός τις προσῆλθε 

τῷ Ἰησοῦ λέγων, διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν 

υἱόν μου πρός σε, ἔχοντα πνεῦμα 

ἄλαλον. καὶ ὅπου ἂν αὐτὸν καταλάβῃ, 

ῥήσσει αὐτόν, καὶ ἀφρίζει καὶ τρίζει τοὺς 

ὀδόντας αὐτοῦ, καὶ ξηραίνεται· καὶ εἶπον 

τοῖς μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσι, καὶ 

οὐκ ἴσχυσαν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ λέγει· 

ὦ γενεὰ ἄπιστος, ἕως πότε πρὸς ὑμᾶς 

ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε 

αὐτὸν πρός με. καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς 

αὐτόν. καὶ ἰδὼν αὐτὸν εὐθέως τὸ πνεῦμα 

ἐσπάραξεν αὐτόν, καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς 

ἐκυλίετο ἀφρίζων. καὶ ἐπηρώτησε τὸν 

πατέρα αὐτοῦ· πόσος χρόνος ἐστὶν ὡς 

τοῦτο γέγονεν αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπε· 

παιδιόθεν. καὶ πολλάκις αὐτὸν καὶ εἰς πῦρ 

ἔβαλε καὶ εἰς ὕδατα, ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν· 

ἀλλ᾿ εἴ τι δύνασαι, βοήθησον ἡμῖν 

σπλαγχνισθεὶς ἐφ᾿ ἡμᾶς. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 

εἶπεν αὐτῷ τὸ εἰ δύνασαι πιστεῦσαι, πάντα 

δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. καὶ εὐθέως κράξας 

ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου μετὰ δακρύων ἔλεγε· 

πιστεύω, κύριε· βοήθει μου τῇ 

ἀπιστίᾳ. ἰδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι 

ἐπισυντρέχει ὄχλος, ἐπετίμησε τῷ 

πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ λέγων αὐτῷ· τὸ 

πνεῦμα τὸ ἄλαλον καὶ κωφόν, ἐγώ σοι 

ἐπιτάσσω, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι 

εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν. καὶ κράξαν καὶ πολλὰ 

σπαράξαν αὐτὸν ἐξῆλθε, καὶ ἐγένετο ὡσεὶ 

νεκρός, ὥστε πολλοὺς λέγειν ὅτι 

ἀπέθανεν. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς κρατήσας αὐτὸν 

τῆς χειρὸς ἤγειρεν αὐτόν, καὶ ἀνέστη. Καὶ 

εἰσελθόντα αὐτὸν εἰς οἶκον οἱ μαθηταὶ 

αὐτοῦ ἐπηρώτων αὐτὸν κατ᾿ ἰδίαν, ὅτι 

ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό. καὶ 

εἶπεν αὐτοῖς· τοῦτο τὸ γένος ἐν οὐδενὶ 

δύναται ἐξελθεῖν εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ 

νηστείᾳ. Καὶ ἐκεῖθεν ἐξελθόντες 

παρεπορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οὐκ 

ἤθελεν ἵνα τις γνῷ· ἐδίδασκε γὰρ τοὺς 

μαθητὰς αὐτοῦ καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι ὁ 

υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας 

ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ 

ἀποκτανθεὶς τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστήσεται. 

 



Apolytikion & Kontakion Hymns 

April 3rd, 2022 
 

Resurrectional Apolytikion in the Plagal of the Fourth Tone  

You descended from on high, O compassionate One, and condescended to be 

buried for three days, so that from the passions You might set us free. Our life and 

resurrection, O Lord, glory be to You. 

Ἐξ ὕψους κατῆλθες ὁ εὔσπλαγχνος, ταφὴν καταδέξω τριήμερον, ἵνα ἡμᾶς 

ἐλευθερώσῃς τῶν παθῶν. Ἡ ζωὴ καὶ ἡ Ἀνάστασις ἡμῶν, Κύριε δόξα σοι. 

 

Apolytikion for the Devout Man 

With the rivers of your tears you made the barren desert bloom; and with your 

sighs from deep within, you made your labors bear their fruits a hundredfold; and 

you became a star, illuminating the world by your miracles, O John, our devout 

father. Intercede with Christ our God, for the salvation of our souls.  

Ταῖς τῶν δακρύων σου ῥοαῖς, τῆς ἐρήμου τὸ ἄγονον ἐγεώργησας, καὶ τοῖς ἐκ 

βάθους στεναγμοῖς, εἰς ἑκατὸν τοὺς πόνους ἐκαρποφόρησας, καὶ γέγονας φωστὴρ 

τῇ οἰκουμένῃ, λάμπων τοῖς θαύμασιν, Ἰωάννη Πατὴρ ἡμῶν ὅσιε, πρέσβευε 

Χριστῷ τῷ Θεῷ, σωθῆναι τὰς ψυχὰς ἠμῶν. 

 

Apolytikion of St. Katherine 

Let us sing the praise of the Bride of Christ renown, the Patroness of Sinai, 

Katherine Divine. Our assistance and protection, for she has brilliantly subdued, 

the impious refined, by the power of the Spirit. She was crowned as a martyr of the 

Lord, and for all, she entreats His great mercy. 

Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν, Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ 

πολιοῦχον Σινᾶ, τὴν βοήθειαν ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε λαµπρῶς, τοὺς 

κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ Πνεύµατος τῇ µαχαίρᾳ, καὶ νῦν ὡς Μάρτυς στεφθεῖσα, 

αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος. 

                    

Kontakion 

O Champion General, I your City now inscribe to you Triumphant anthems as the 

tokens of my gratitude, Being rescued from the terrors, O Theotokos. Inasmuch as 

you have power unassailable, From all kinds of perils free me, so that unto you I 

may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride. 

Τῇ ὑπερμάχῳ στρατηγῷ τὰ νικητήρια, Ὡς λυτρωθεῖσα τῶν δεινῶν εὐχαριστήρια, 

Ἀναγράφω σοι ἡ Πόλις σου Θεοτόκε. Ἀλλ' ὡς ἔχουσα τὸ κράτος 

ἀπροσμάχητον, Ἐκ παντοίων με κινδύνων ἐλευθέρωσον, Ἵνα κράζω σοι· Χαῖρε 

νύμφη ἀνύμφευτε. 


